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Bilag 

Initiativ fra Forbundsrepublikken Tyskland og Den Franske Republik med henblik på 
vedtagelse af Rådets rammeafgørelse 

af ... 

om anerkendelse af domme og afgørelser om prøvetid med tilsyn med henblik på tilsyn med 
tilsynsforanstaltninger og alternative sanktioner ') 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 
HAR- 

under henvisning til traktaten om Den Europæi- 
ske Union, særlig artikel 31, stk. 1, litra a), og li- 
tra c), og 

Artikel 34, stk. 2, litra b), 

under henvisning til initiativ fra Forbundsrepu- 
blikken Tyskland og Den Franske Republik2) 

under henvisning til udtalelse fra Europa- 
Parlamentet3), og 

ud fra følgende betragtninger4): 

(1) Den Europæiske Union har sat sig det mål 
at oprette et område med frihed, sikkerhed og 
retfærdighed. Dette forudsætter, at medlemssta- 
terne har en opfattelse af frihed, sikkerhed og 
retfærdighed, som i det væsentlige er den sam- 
me, og som bygger på principperne om frihed, 
demokrati, overholdelse af menneskerettighe- 
derne og de grundlæggende frihedsrettigheder 
samt retsstatsprincippet. 

(2) Målet med politisamarbejdet og det retlige 
samarbejde i Den Europæiske Union er at give 
alle borgere et højt tryghedsniveau. En af hjørne- 
stenene heri er princippet om gensidig anerken- 
delse af retlige afgørelser, der blev nedfældet i 
konklusionerne fra Det Europæiske Råd den 15. 
og 16. oktober 1999 i Tammerfors og bekræftet 
i Haag-programmet af 4.-5. november 2004 om 
styrkelse af frihed, sikkerhed og retfærdighed i 
Den Europæiske Union5). I programmet af 29. 
november 2000 for foranstaltninger med henblik 
på gennemførelse af princippet om gensidig an- 
erkendelse af afgørelser i straffesager gik Rådet 

ind for et samarbejde med hensyn til betingede 
domme og prøveløsladelser. 

(3) Alle medlemsstater har ratificeret Europa- 
rådets konvention af 21. marts 1983 om overfø- 
relse af domfældte. Konventionen gør det muligt 
at overføre en domfældt til den stat, hvor ved- 
kommende er statsborger, hvis de berørte stater 
og den domfældte har givet deres samtykke. Til- 
lægsprotokollen af 18. december 1997 til kon- 
ventionen, hvorefter overførelse kan ske uden 
den pågældendes samtykke, er endnu ikke ratifi- 
ceret af alle medlemsstater. Ved Rådets ramme- 
afgørelse 2007/...IRIA af XX,XX. 6) om anvendel- 
se af princippet om gensidig anerkendelse på 
domme i straffesager om idømmelse af friheds- 
straf eller frihedsberøvende foranstaltninger 
med henblik på fuldbyrdelse i Den Europæiske 
Union 7) er princippet om gensidig anerkendelse 
blevet udvidet til også at omfatte fuldbyrdelse af 
domme vedrørende frihedsstraf. 

(4) Forholdet mellem medlemsstaterne, der 
bygger på gensidig anerkendelse af de nationale 
retssystemer, gør det muligt også at anerkende 
en afgørelse truffet af en anden medlemsstat i 
forbindelse med en straffesag eller en straffuld- 
byrdelse. Europarådets konvention af 30. no- 
vember 1964 om tilsynet med betinget dømte og 
betinget løsladte lovovertrædere er kun ratifice- 
ret af 12 medlemsstater, og i nogle tilfælde med 
mange forbehold. Rådets rammeafgørelse 2007/ 
...IRIA 8) er bevidst begrænset til overførelse af 
domfældte, der allerede er i fængsel. Et videre- 
gående samarbejde mellem medlemsstaterne vil 
dog netop være relevant, når en person i en med- 
lemsstat har været genstand for en straffesag og 
er blevet idømt en betinget straf eller alternativ 
sanktion, men hvor den pågældendes sædvanlige 


